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.  „RADETZKYMARSCH“

FRAU. 
, .  „Radetzkymarsch“.
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 FRAU. 

,   .  „Radetzkymarsch“.
: , , , .

 The article focuses on the verbalization of the concept WOMAN. We consider the gender marked nouns, which
are used in the novel of J. Roth „Radetzkymarsch“.

Key words: woman, noun, subject group, concept.

 –  FRAU ;
, 

–  .   „Radetzkymarsch“;  
 FRAU.

: 
; , 

; ; 
 ( , , ) 

 FRAU.

:  –  ,,
, ”  [1, . 276],  – ,, , ”  [1,

. 1381].  FRAU    Frau, ,
,  .  

,
.

.  „Radetzkymarsch“ , , 
,  [2, .

30]. 
– , 

, 
 [3, . 171]. .

,  FRAU .  „Radetzkymarsch“,
, . 

 « »  « », 
. .  „Radetzkymarsch“ 

 8 , : ; ,
; ; ; ; ; 

; .
1.  (  – ) « » : Frau ( ) (136 

 – ), Mutter (18 ), Schwester (14 ), Witwe (13 ), Tochter (12 ), Tante (6 ),

http://retro.crimea.edu/publications/1
http://siberia-expert.com/publ/konferencii/konferencija


73

Gemahlin (5 ), Gattin, Nichte, Schwiegermutter, Schwiegertochter (1 ). 
Gemahlin ,

. 
Frau.  ,  :  „Er hatte

drei Kinder und eine Frau“  [4,  .  37].  ,  :  „Frau
Slama holte kühle Limonade, ... hielt den kleinen Finger gespreizt und ein Bein übers andere geschlagen“  [4, . 39].

Mutter , : „Ihre Worte waren zärtlich, sie war eine Mutter, sie hat mich
geliebt ...“ [4, . 48].

2.  « , » : Bäuerin (6 ),
Krankenschwester,  Haushälterin (3 ), Hebamme, Kassiererin, Hausdame, Magd (2  ), Tänzerin Schäferin (1

).  ,  ,  
. :
 (Kaiserin, Haushälterin, Hausdame, Baronin, Wirtin),  (Bäuerin, Mädel, Magd) 

 (Schäferin). Bäuerin ,  ,  ,
: „Sie handelten übrigens mit Korallen für die Bäuerinnen der umliegenden Dörfer ... “ [4, . 154];

„Bäuerinnen mit den bunten Kopftüchern ...“ [4, . 202]. Hebamme , 
, : „... die Hebamme heute noch zur schwangeren Magd ...“ [4, . 19].

3. » : Frau ( ) (87 ), Bäuerin (6 ), Dame,
Kaiserin (5 ), Gnädige, Mädel (4 ), Gnädigste, Magd (2 ), Baronin, Herrin, Inhaberin, Wirtin (1 ).

, 
, , . – Frau ( ), 

. 
: „ ... Frau Slama. Sie setzte sich auf seinen Schoß, ... und machte schelmische Augen“ [4, .

40]. Mädel   :  „Gib acht mit den Mädeln“ [4, . 22]. 
.

4.  Mörderin  « ».  
.

5.  « », : Frauenzimmer, weibliches Geschlecht (1
). .  «Radezkymarsch»    

.
6. Fee (1  )   « »  

, .
7.  « » : Fräulein (34 ), Mädchen (20 ), Weib (5

), Mädel (4 ). .  – 
Frau. . Weib

. Frau. Fräulein,
,  :  „Fräulein Hirschwitz

wartete schon auf dem Balkon, gefaßt wie ein Mann“ [4, . 372].
8. » Freundin (3 ). 

, , , 
 – .

 FRAU. :
- , , , , »: jung (4 ), Lippen, Duft, blond, zart, Wespenteile,

teuer, fahlblond, lächeln (3 ), reizendes Geschöpf, charmant, Puder, weißblond, Augen leuchten, hübsch (5 ),
mordend, blond, Gesicht (3 );

- »: Kleidung, Sommerkleid, seidene Röcke, Kleid (4 ), Kopftuch,
Perlenkette (2 );

-  – »,  – , ,
,  – : Kinder (6 ), Mann (4  ), Kartoffel schalen, Hof, Kindheit,

Schwangerschaft, schwanger (1 );
:

- , »: schelmische Augen, Zigaretten, häßliche Laune, Gefahr (1 );
- »: schwächlich, schwach (4 ), Hilflosigkeit (2 );
- »: herzlich, Tugend, gnädig (1 );
- »: gnädige, barmherzig (10 );
- »: alt (5 ), alternd (1 );
- »: schluchzen (2 ), Schluchzen (1 );

:
- »: befehlen, hassen (1 );
- »: lieben, zärtlich (1 );
- »: streng, munter (1 );
- »: hochdeutsch sprechen (1 );
- , »: Theaterstimme (1 );
- , »: würdig (1 );
- »: sprechen (1 );
- »: Ehrgeiz (1 );
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- »: mißtrauisch (1 ).
,   , ,

.  «Radezkymarsch» 
, :

  .
:

1)-in: Bäuerin, Gemahlin, Kaiserin, Haushälterin, Kassiererin, Baronin, Gattin, Herrin, Inhaberin, Mörderin,
Schäferin, Tänzerin, Wirtin (13 ).  -in :

-  – Bäuerin « », Haushälterin « », Kassiererin « »,
Mörderin « », Schäferin « », Tänzerin « » (6 );

-  – Bäuerin « », Baronin « », Kaiserin « », Herrin « »
), Inhaberin « », Wirtin « » (6 );

-  – Gemahlin « », Gattin « » (2 );
2) : Witwe, Tante, Dame, Fee, Nichte (5 ). :
- : Tante « », Nichte « » (2 );
- : Witwe « » (1 );
- : Fee « » (1 );
3) -er: Mutter, Schwester, Tochter (3 ). -er : Mutter « »,

Schwester « », Tochter « » (3 );
4) -st: Gnädigste. -st : Gnädigste – ;
5) –lein: Fräulein (1 ), - chen: Mädchen (1 ), - l: Mädel  ( 1 ).

  -lein, -chen, -l : Mädchen, Mädel, Fräulein – .
Mädchen Mädel ,  .   –l

. , 
.  «Radezkymarsch».

,  FRAU, .  
.   «Radezkymarsch» , 

N+N: Frauenzimmer « », « », Haushälterin « », Krankenschwester « »,
Hausdame « ».

 FRAU . , 
: , ,  ( )- . . 

, . 
, . :  (63

),  (208 ),  (119 ),  (22  ).  ,
 – :  (3  ),  (1 ),

 (2  )   (1 ). 
, , , 

.
:  (Frau ),  (Mädchen

», Großmutter « »),   (Mutter « », Schwiegermutter
», « »),  (Witwe « »),  (Geliebte « »), 

 (Kaiserin « »),  (Krankenschwester « »), 
(Schäferin « »),  (Gnädige « »),  (Fee

»),  (Freundin « »),  (Jüdin « »), 
 (Mörderin « »),  (Frauenzimmer « »).

, , 
, , , 

, , .

, , ,  ), 
).  « » ,
 « » , 

.   « »  
, , , 

, , .
,  FRAU .  «Radezkymarsch», 

, . -in, -e -er, 
, , . -chen, -lein, -l

. 
N+N – , –   

.
 FRAU .  „Radetzkymarsch“, 

. ,  FRAU, 
.

 MANN 
FRAU .
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The article is devoted to the investigation the incipience of Ukrainian ichthyological lexicon.
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